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Le CAMPING-CAR sous sA FoRMe L A PLus MoDeRNe.

Avec le Carver et le Charisma, découvrez le plaisir des voyages en camping-car à son plus haut niveau de confort. Des équipements 

luxueux et des véhicules à la technologie hautement moderne, une qualité à toute épreuve et la perfection du travail à la main – le 

Carver et le Charisma dépassent même les attentes des plus exigeants. Leurs designs avant-gardiste, typique de Concorde, servent de 

référence. Naturellement, ils incarnent toutes les valeurs de Concorde : Comme chacun de nos camping-cars, le Carver et le Charisma 

sont des véhicules haut de gamme fabriqués avec passion qui vous impressionneront par leur innovation et leur niveau de finition. 
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offrez-vous une visite complète ! 
Certaines des illustrations de cette brochure 

sont accompagnées d’un code QR. Pour obtenir une vision 
360° sur votre smartphone ou sur votre tablette, 
saisissez le code avec le lecteur de codes QR.
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F A I T e s  D e  B e A u X  V oYA G e s .

Sportif, élégant, simple : Le Carver avec son aménagement complètement revisité saura vous convaincre par son look 

particulièrement moderne. Sa carrosserie entièrement améliorée avec des faces avant et arrière époustouflantes 

se veut la signature d’une nouvelle génération de développeurs Concorde. Le design intérieur de très haute qualité 

des nouveaux plans est élégant, harmonieux et léger. Sa construction aussi fait preuve de légèreté : L’utilisation de 

matériaux intelligents permet de réduire nettement le poids du Carver. Sa technique, sa praticité et son isolation 

prouvent notre niveau de finition. 

Carver | 54 | Carver



Carver | 76 | Carver



LL A  QuAL I Té  DANs  ses  

MoINDRes  De TA IL s .

l’habitacle. Une répartition généreuse de l’espace, des plans longuement réfléchis et les mesures optimisées 

ergonomiquement des meubles de l’habitacle et des sièges font du voyage en Carver une vrai moment de 

bonheur et de relaxation. C’est le premier véhicule qui dispose de meubles conçus à l’aide du procédé de 

construction légère révolutionnaire par tubes de Concorde. Le matériau massif de haute qualité avec des 

perçages permet d’obtenir des couleurs et une commande plus simples, et un poids plus léger. Chaque volet 

de meuble suspendu pèse plus d’un kilo de mois que sur les meubles précédents. Des meubles optimisés et 

plus profonds offrent un plus grand volume de rangement. La nouveauté absolue : Dans un souci de plus 

grand confort de déplacement ainsi que pour une meilleure isolation et insonorisation, Carver est maintenant 

équipé du revêtement de sol innovant Soft-walk.
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la cuisine. La nouvelle cuisine de Carver est un véritable poids plume. Effectivement, 

elle pèse près de 30 kg de mois que la version précédente. Ici, forme et fonction 

ne se contredisent pas mais se complètent – on notera par exemple l’évier en 

inox intégré sans joints dans le plan de travail en matériau minéral. Le design 

exclusif, l’équipement parfait et une ergonomie exemplaire font de la cuisine 

dans le Carver un vrai plaisir.

LLes  PL A Is IRs  De  L A  CuIs INe . 

R IeN  De  PLus  s IMPLe .
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la salle de bain. Les plaisirs du voyage en camping-car se 

prolongent dans la salle de bain : Commencez la journée frais et 

dispos grâce à la nouvelle salle de bain spacieuse Raumbad conçue 

par Concorde avec une douche séparée, un chauffe-serviettes et 

un grand miroir. Le plan de toilette, avec son lavabo parfaitement 

intégré, est équipé d’une robinetterie à mitigeur chromée. Les 

nombreuses étagères offrent suffisamment de place pour 

ranger tous les articles de toilette.

DDu PL A Is IR  eN 

QuANT I Té .

Carver | 1716 | Carver



l’espace couchage. Parfois, il n’y a rien de mal à en vouloir un peu plus... Par 

exemple quand il s’agit du confort de l’espace de couchage : Dans la nouvelle version 

de l’espace de couchage, les lits situés à l’arrière, équipés de sommiers, vous garantissent 

repos et relaxation. Tous les modèles Carver sont équipés d’un matelas confortable 

en mousse à froid. En outre, les lits des plans M et L disposent d’un rembourrage 

confortable pour la tête, de série. Un lit pavillon spacieux peut être ajouté sur demande.

UuN esPACe  De  ReL A X AT IoN 

DéL IC IeuseMeNT  C ALMe .

Carver | 1918 | Carver
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UuNe  C oNCeP T IoN AT TR AYANTe 

À  Tous  Les  NI V e AuX .

Plan. Les nouveaux plans des modèles Carver ont été 

pensés jusque dans les moindres détails. Ils allient une 

sensation d’espace vaste à une fonctionnalité optimisée. 

Pour des voyages tout confort dans un environnement  

aux finitions parfaites.

Carver | 2120 | Carver



uN CLAss IQue  MoDeRNe .  MAINTeNANT.

Le Charisma III a été rebaptisé, tout simplement : Charisma. Cette troisième génération à une fois encore marqué une nouvelle 

ère dans les véhicules haut de gamme. Le Charisma devient le pionnier de la nouvelle ère de design avant-gardiste de Concorde. 

Son design avancé, sa technologie intelligente et son confort incomparable sont la marque de fabrique de la classe Premium 

(Haut de Gamme). Éprouvé, comme la construction automobile en plaques d’aluminium doublé et posées en sandwich pour 

une capacité d’isolation optimale. Des nouveautés s’y ajoutent en outre, comme la salle de bain imposante dans le nouveau 

Charisma 905 L. Avec le Charisma, vous pouvez désormais choisir parmi six plans sur quatre châssis différents.

Charisma | 2322 | Charisma
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l’habitacle. Un environnement d’habitation typique des camping-car Premium Concorde :  

des dimensions généreuses, un équipement de haute qualité et un grand confort. L’ensemble 

de sièges dépend du modèle et est proposé soit en version bar, soit avec une cinquième place 

assise dans la version lounge. Pour encore plus d’espace pendant les voyages, le siège conducteur 

et passager se laissent parfaitement intégrer dans l’habitacle. La sensation d’espace est renforcée 

par le concept Concorde One Level avec un niveau continu depuis la cabine conducteur jusqu’à 

l’espace de couchage. Il est pourvu du nouveau revêtement de sol Soft-walk pour un grand confort 

de marche et une meilleure isolation acoustique. Des penderies et armoires plus profondes 

offrent un plus grand volume de rangement.

DDes  esPACes  

GéNéReuX .

Charisma | 2726 | Charisma
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la cuisine. Retrouvez le plaisir de la gastronomie et faites des merveilles dans cette 

cuisine spacieuse. Grâce à une construction particulièrement légère, l’installation 

entière pèse presque trente kilos de moins que le modèle précédent. Les armoires à 

pharmacie complètement amovibles offrent énormément d’emplacement de rangement. 

Les ustensiles de cuisine de très haute qualité sont intégrés de manière intelligente 

et ergonomique dans la cuisine. Le module de plaques de cuisson en inox avec 

protection anti-éclaboussures, le frigo volumineux et le plan de travail en matériau 

minéral avec un évier en inox intégré sans soudures ne feront peut-être pas de tout 

le monde un cuisinier étoilé. Mais vous cuisinez au moins dans une cuisine étoilée.

UuNe  CuIs INe  QuI  

BouIL LoNe  De  V Ie .

Charisma | 3130 | Charisma
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L
la salle de bain. Commencez la journée dans une oasis de bien-être ! La salle de bain 

aménagée avec goût, avec toilettes séparées en option, s’étend sur toute la largeur 

du Charisma et offre une nouvelle sensation d’espace. Appréciez l’aménagement 

de grande qualité qui se traduit par la robinetterie en inox Hansgrohe ainsi que 

les surfaces, le lavabo et le bac à douche en pierre artificielle. En outre, le réservoir 

d’eau propre de 380 litres de série vous permet d’être indépendant d’une source 

d’eau externe pendant une longue période. La douche spacieuse vous permet ainsi 

non seulement de vous détendre, mais aussi de prendre une douche prolongée.

L A  ReL A X AT IoN ,  

uNe  HIs ToIRe  De  QuAL I Té .

Charisma | 3534 | Charisma
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l’espace couchage. Bienvenue dans l’espace de couchage au confort féérique. Le 

système de couchage de haute qualité  Concorde avec son matelas De-luxe et un 

sommier robuste est si confortable que vous ne voudrez plus vous en relever. Ici 

encore, laissez-vous enchanter par la générosité des espaces, qu’il s’agisse des 

emplacements de rangement ou des dimensions du lit. Dans ce camping-car, vous 

vous sentirez comme dans une suite 5 étoiles.

UuN C oNF oRT  PALPABLe  JusQue 

DANs  VoTRe  soMMeIL .

Charisma | 3938 | Charisma
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les plans. Choisissez la répartition de l’espace qui convient à vos besoins. 

Vous pouvez choisir parmi six plans avec des lits simples ou Queen size à 

l’arrière. Équipement de série : suffisamment d’espace pour vos idées.LL A  F Le X IBIL I T é  sous  TouTes  ses  F oRMes .

Charisma | 4342 | Charisma



le châssis des carver et charisma. La simplicité d’utilisation est un élément décisif dans 

l’environnement de conduite moderne et fonctionnel. Le tableau de bord des Carver et Charisma. 

Dans un environnement moderne et fonctionnel, la simplicité d’utilisation de la cabine de 

pilotage demeure indispensable. Parfaitement positionné et donc simple d’utilisation pour le 

conducteur et le passager : le système de navigation.

LL’ IMAGINAT IoN se  TR ADuIT 

PAR  L A  s IMPL IC I Té .

Carver & Charisma | 4544 | Carver & Charisma



D
les concepts design. Carver et Charisma vous proposent chacun deux concepts totalement 

différents. Pour des espaces et un habitacle parfaitement calqués sur vos goûts. Toutes les 

versions sont fabriquées avec le plus grand soin dans notre propre menuiserie afin de leur 

conférer leur aspect de grande qualité. Elles sont parfaitement assorties aux revêtements de 

sol Soft-walk amortisseurs dans les couleurs antia anthracite et brun foncé.

Si vous optez pour le Carver, vous avez le choix entre les lignes de meuble Argento Oliva et 

Cerisier Fineline. Avec le Charisma, vous pouvez choisir un aspect moderne avec du teck, ou  

un équipement plus classique en wengé noble.

DeuX VéHICuLes ,  4  CHoIX  De  

BoIseRIes  seLoN Vos GoûTs .

Carver, Argento Oliva Carver, Cerisier Fineline Charisma, Teck Charisma, Wengé

46 | Carver & Charisma Carver & Charisma | 47



cuir et tissus. Nous vous proposons une large gamme de revêtements en cuir pleine fleur, cuir partiel et microfibres ; consultez notre site pour voir 

quelques exemples. Tout le matériel est confectionné à la main avec le plus grand soin, selon les critères de qualité sévères de Concorde. Afin qu’il conserve 

cette propriété le plus longtemps possible, ils sont soumis à des procédés d’imprégnation innovants : Nos tissus en micro-fibres sont équipés de ConLotus, 

notre cuir avec Antisoiling Aquaderm X-Shield. La saleté n’accroche pas, les liquides ne sont pas absorbés, le tissu reste doux et souple.

LLe  C AR AC TeRe  se  ReC oNNAIT 

AuX  VALeuRs  INTéRIeuRes .
Carver, Gris pierre (microfibre et cuir) Carver, Cuir Tortora

Charisma, Microfibre Cappuccino Charisma, Cuir Nacre Charisma, Cuir Gris pierre

Carver, Microfibre Grès

48 | Carver & Charisma Carver & Charisma | 49



A DB

C

A  Jehnert soundsystem. Les composants HiFi made in Germany sont disponibles en option et s’intègrent 
parfaitement dans l’environnement du Charisma. Le système audio du Charisma est composé de haut-parleurs 
3 voies (cabine conducteur), haut-parleurs 2 voies (habitacle), Subwoofer Reflex double basse, Soundprocessor 
et filtre de séparation spécifique au véhicule.

B  Pare-brise. Le pare-brise panoramique en verre composite est composé de deux vitres entre lesquelles 
est placée une fine couche de métal. Elle est robuste, filtre les rayons UV et réduit le rayonnement du soleil, 
ce qui garantit une visibilité optimale pendant la conduite. En outre, le pare-brise est chauffé et fait partie 
du montage de série sur le Carver et le Charisma.

C  mastervolt. Le système de gestion de la batterie Mastervolt contrôle les cycles de charge des batteries, 
garantit une utilisation parfaite de la capacité de charge et évite les décharges complètes. En cas de raccord au 
réseau faible, le système Mastervolt supporte la source terrestre. Un élément de commande pratique et disposant 
d’un affichage de la batterie permet de contrôler et est disponible sur tous les camping-cars Concorde.

D  lit arrière avec sommier. Dans ce concept de couchage moderne, un sommier à ressort raffiné remplace 
le sommier à lattes classique. Le matelas en mousse à froid de haute qualité ainsi que la tête amovible vous 
garantissent un repos optimal. Le lit arrière avec sommier à ressort fait partie de l’équipement en série du 
Charisma, et est disponible en option sur le Carver.

BIeN RéFLéCHI,  TouT sIMPLeMeNT.

TeCHNIQue e T AuTRes FoNCTIoNs .

50 | Carver & Charisma Carver & Charisma | 51



e F

G

H
e  compartiment moteur. Bien rangé : Dans le compartiment moteur, les 

éléments essentiels sont accessibles facilement. Le lave-glace et l’huile, par 
exemple, peuvent facilement être contrôlés et remplis.

F  trappes de service. Les nouvelles trappes de service des camping-cars 
Concorde rendent le double-plancher parfaitement accessible. Le chargement  
et déchargement de cet espace de rangement divisé transversalement, même  
avec des objets volumineux tels que des meubles de camping, sont ainsi rendus 
nettement plus simples.

G  Paroi frontale du moteur entièrement isolée. L’exclusivité commence parfois 
là où personne ne la voit : Concorde remplace la paroi de séparation intégrée entre 
le compartiment moteur et la cabine conducteur par une paroi en construction 
entièrement sandwich. Ainsi, l’intérieur du véhicule est protégé des bruits du 
moteur et isolé de manière optimale (haute résistance au froid).

H  chauffage central au gaz et à l’eau chaude alde. Les chauffages au gaz et 
à l’eau chaude de Alde chauffent le véhicule homogènement et garantissent ainsi 
une humidification naturelle de l’air. Le thermostat et la minuterie permettent 
réguler vous-même la température. Contrairement aux chauffages à gaz classiques, 
il n’y a pas de formation de poussière avec ce système. La chaudière est équipée de 
cartouche électroniques qui peuvent être employées séparément ou combinées 
avec le gaz liquide. Le système Alde dispose d’un organe d’interruption à retour et 
d’un chauffe-eau intégré afin d’alimenter tous les points de prélèvement. Il fait 
partie de l’équipement de série de tous les camping-cars Concorde.

52 | Carver & Charisma Carver & Charisma | 53



N
l’essence même du voyage mobile. Concorde reconnaît les réflexions des 

fabricants. Nous concevons des camping-cars de très haute qualité pour les 

voyageurs les plus exigeants. Chaque véhicule est une pièce unique, chaque 

véhicule est un chef d’oeuvre, confectionné dans une entreprise traditionnelle 

allemande par des procédés artisanaux classiques, avec un plaisir, de l’inspiration 

et un enthousiasme sans failles. En effet la passion pour les camping-cars est ce 

qui nous lie chez Concorde. Et ce qui nous lie à vous.

NoTRe FoRCe PouR 

VoTRe PAssIoN.

« Dans la production, nous  

travaillons sur huit secteurs de  

spécialité. Notre prétention, jours  

après jour, est de créer des véhicules 

de la meilleure qualité qui soit. Et de 

ne jamais cesser de nous améliorer, 

petit à petit. »

martin Rosenbaum 

Chef de la production

Concorde | 5554 | Concorde



« Nous construisons des camping-cars 

pour les personnes passionnées par les 

camping-cars. Pour atteindre un tel  

véhicule, nous passons par de très  

nombreuses ébauches. Et presque autant 

de rejets. Finalement, seules les meilleures 

idées sont assez bonnes. »

hermann Kaiser 

Chef du développement

Concorde | 5756 | Concorde



« Dans notre service, l’objectif est d’aider 

et de résoudre rapidement les problèmes. 

C’est le client qui décide de si nous avons 

fait du bon boulot. Ce n’est qu’une fois 

qu’il est tout à fait satisfait que nous le 

sommes aussi. »

armin dietz 

Chef du service clientèle

Concorde | 5958 | Concorde



Re isemobile  aus le idenschaft
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3Concorde Reisemobile GmbH

Concorde-Straße 2–4, D-96132 Schlüsselfeld-Aschbach

Tél. : +49 (0) 9555 9225–0, Fax : +49 (0) 9555 9225–44

Web : www.concorde.eu, Mail : info@concorde.eu

Toutes les indications et illustrations concernent les camping-cars Concorde à compter de l’année de construction 2014. Le programme de modèles, les données techniques et les propriétés de l’équipement  
peuvent différer selon le pays. Ce modèle se base sur le code de la route allemand (StVO) et la loi allemande d’admission à la circulation (StVZO). Tout droit de modification réservé, même sans annonce préalable.  
Pour toute information actuelle, vous pouvez vous adresser à votre revendeur Concorde. Veuillez noter que ce document comporte des illustrations correspondant à des véhicules comportant des équipements  

spéciaux qui peuvent différer de l’équipement de série.


